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Kossuth
Haragos ég ! a te villá mod 
Nem félelmetes már nekünk, 
Hiszi az csak egyet-egyet üt le 
Nagy csattanással közülünk, 
S ím egy rövid hír, mely sötéten 
És zajtalan hozzánk repül, 
Egyszerre sújt le milliókat 
Könyörtelen-kegyetlenül.

Meghalt Kossuth ! Megérted-é ezt 
Észak és Dél, Nyűgöt s Kelet ?
Meghalt 0, a kinél nem látták 
Nagy korok dicsőbb szellemet . . .
És tudod-é, hogy mit jelent a 
Torinói gyéisz-ravatal é
Oh, érted és tudod, de azt csak 
Egy érzi, csak egy: a, magyar.
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halálára.
Gazdagok voltunk eddig abban, 
Hogy egy Kossuth link volt nekünk;
De csak, hogy már nincs 0, ma Ültjük: 
Mit vesztett Benne nemzetünk ;
fis bánatban és fájdalomban 
Dúsgazdagok vagyunk ma már: 
Egész világot meg vehetjük 
Ha fájdalom és bú az ár . . .

Kétségbe esve jajgatunk ma 
És megszaggatjuk köntösünk,
És a viléig minden zugából
Felel
Csak
Nem
Nem
Hogy milyen nagy árvák vagyunk.

a bús visszhang nekünk. 
Bécs hideg, komor falánál 
kelt visszhangot jajszavunk . . 
is kelthet ... és ez mutatja,

MéghaLt Kossuth!— Kin cs a m agya ma k 
Több ily sötét, nagy két szava,
Belőle mintha mull s jövő kor 
Fájdalma ránk viharzana,
Ez alfánk, ómegánk, — a pusztán
E két nagy szóval bujdosunk,
Mert mindent elmondtunk magunkról, 
Ha azt mondjuk: "Meghalt Kossuth*. Szabó Endre.
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A HÉTRŐL.
A legnagyobb magyar ember halálos ágyán 

feküdt.
Az ország apraja nagyja szív-szorongva leste, 

hogy felépül-e még egyszer Magyarország ujjá- 
teremtöje?

S akkor a kínos, komor csendet egyszerre 
csak megszakítja egy váratlan sivalkodás, ve
szekedés, nyelvöl tögetés.

— Én szeretem öt jobban.
— Én becsülöm jobban.
— Én közelebb állok hozzá!
— Mégis enyém lesz a palástja.
— Arra majd koczkát vetünk.
— Hogyisne? én aláírattam vele hiteles 

okmányban, hogy én kapom.
— De hiszen te közel se voltál hozzá, mi

kor bajban volt.
— Mert nem eresztettél oda, alattomos mó

don kijátszottál.
— Hja, mért nem voltál ravaszabb. Most 

majd én csinálok magamnak tökét az én ön
zetlen ragaszkodásomból

Azt hiszik talán, hogy piaczi kofák közt 
folyt ez az illetlen csendháborítás?

Nem! A magyar parlamentben . . .
Én büszke vagyok rá, hogy magyar vagyok.
Hanem hogy a magyar ember ilyen, arra 

már egy cseppet sem vagyok büszke.
Ifj. K—s M—n.

Adomák líos.sutli életél>öl.
Debreczenben egy hideg téli éjjelen Kossuth 

a miniszteri tanácsból épen hazamén vén, egy 
ház előtt didergő honvéd-ört látott meg.

— Fázol, fiam? — kérdi tőle.
— Nagyon. Már négy órája vagyok itt s 

mégsem váltanak fel.
— S hány órát kellene állnod?
— Egyet.
— Fölváltlak én.
— Uram, az nem lehet főbe lőnének.
— Ne félj. Add ide a fegyveredet és csákó

dat, te pedig menj az én kalapomban az ör- 
ügyelö tiszthez.

— Nem tehetem uram! Becsületes katona 
vagyok.

— De én parancsolom.
S átvette a honvédtől a puskát és csákót 

s ráadta a maga kalapját.
A honvéd arra a helyre érvén, a hol az 

örügvelö tiszt mulatott, ez bámulva riadt rá:
— Fattyú, hát te hogy mertél eljönni?
— Felváltottak.
— Megbolondultál? ki váltott fel?
— Nem ismerem, de valami fö-úr lehetett, 

mert igen parancsolt.
— Hát ez a kalap kié ?
— Azé az úré.
A tiszt magán kívül szaladt az ör-helyre 

— és sejtelme nem csalta meg: a fel- s alá 
járó ör Kossuth volt. Nem is tudott szóhoz 
jutni, míg Kossuth meg nem szólította :

— Ön az ör-tiszt?
— Igen, uram.
— Fogja ezt a puskát s reggeli 8 óráig őrt 

fog itt állani.
*

Mikor Kosssuth a táborban volt, felhívta a 
katonaságot, hogy a kinek panasza vagy ké
rése van, adja neki elő. Egy öreg huszár 
arra kérte, hogy ha már nekik dupla fizetésük 
jár, a lovaknak is adjanak dupla porcziót.

Kossuth megadta.
♦

184-9 elején, mikor a magyar kormány Deb- 
reczenbe menekült, Kossuthnál kedélyes jele
net adta elő magát.

Egy környékbeli együgyü földmivestöl a ké
nyes debreczeniek sem mi kép sem akartak elfo
gadni egy elrongvolódott egv-forintos bankjegyet. 
Részint pajkosságból, részint a közönségessé 
vált eszménél fogva mindenki azt tanácsolta 
neki, hogy vigye a bankót Kossuthhoz, az majd 
ád érte jobbat. A szegény ember nem vette 
tréfára a dolgot, s az alatt az ürügy alatt, hogy 
neki Kossuthtal fontos szólani valója van, a 
szokott időn kívül bebocsáltatást kért s beve
zettetvén, így szólt:

— Szerencsés jó napot kívánok! Megköve
tem méltó alázatosságai: kigvelmed légven az 
a Kossuth?

— Én vagyok, jó ember; mivel szolgál
hatok ?

— Hát bizony nekem nagy bajom akadt; 
irne egy rongyos bankóin van ; lássa kigvel- 
med: nem akarják elvenni tőlem, pedig ez a
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kigyelmed bankója; azt mondták, jöjjek vele 
kigyelmedhez, itt mást kapok érte.

Kossuth nyájas mosolygással szólt:
— Szívesen beváltom, jó öregem, — s be

cserélte a bankót.
A földmives megköszönte a szívességet, ha

nem csak ott állt meg tovább, aztán bátorsá
got gyűjtve azt kérdezte:

— Hát kérem á'tossan, itthon van-e Kos- 
suthné ifiasszony?

— Itthon van, mit akar vele bátyó?
— Tudja kigyelmed: én méhes-gazda vagyok, 

kevéske mézzel szeretnék kedveskedni az ifi- 
asszonvnak. — s azzal előhúzott a subája alól 
egy csupor mézet és megtisztelte vele Kossuthot.

*
1871-ben egy iró ember meglátogatta To

rinóban Kossuthot. Az öreg úr akkor el szán
dékozván költözni Torinoból, nagy fejtörést 
okozott neki két kedves kis mókusa, melyeket 
négy év óta ápolt, maga etetett s annyira 
megszelídített, hogy szabadon ugráltak vállára, 
karjára. Mi lesz majd ezekből, ha ő elmegy?

Kérték tőle mások, de ő nem tudott ked- 
venczeitöl megválni.

Végre a látogató magyar iró u megkocz- 
káztatta a kérést, hogy ha annyira ti mó
kusait, adja neki.

S Kossuth első szóra át is adta neki ked- 
venczeit. Hogyne? hiszen Magyarországba fog
ják őket vinni.

*

A hatvanas évek vége felé egy látogató be
szélte egyszer Kossuthnak, hogy ím már S.-A.-U- 
ben a híres pecsovics X. is kitűzte volt a 
nemzeti zászlót.

— Hja! — jegyezte meg Kossuth. 48—49- 
ben is voltak hasonló esetek: akkor is kitűz
ték a sárga-fekete zászlót azok, a kik a — né
mettől féltek.

*
Egyszer néhai jó Bernáth Gazsiban is meg- 

fogamzott az a ma már épen nem ritka vágy, 
hogy valami «jó állásts szerezzen magának, 
annyival is inkább, mert a kormányzó Kossuth 
Lajosnak régi barátságával dicsekedhetett.

El is ment hozzá.
— No Gazsi, hát mit parancsolsz ?
— Valami állást szeretnék.

— Milyet képzelsz, Gazsi ?
— Már olyat, a melylyel jó nagy fizetés 

járna, de semmi dolog.
— Hm, kedves Gazsim, — mosolygott Kos

suth Lajos, és a maga sok teendővel járó 
állására gondolva, kis vártatva hozzátette—: 
tudod, olyan nagy ország, mint Magyarország, 
egy olyan állást, mint az enyém, még csak elbír, 
hanem kettőt már lehetetlenség tőle kívánni.

Csodálatos dolog az, hogy akkora nagy szel
lem, mint Kossuth, a vers-irás iránt nem bírt 
fogékonysággal.

Ezt pedig a következő eset bizonyítja.
Szemere Miklós, a ki Kossuthtal még ifjúko

rukból datált barátságban volt, a hetvenes évek
ben meglátogatta Kossuthot s több napot töl
tött nála.

Szemere a többi közt azzal is mulattatni 
akarta őt, hogy felolvasgatta neki legújabb ver
seit, melyeket magával vitt. Voltak azok közt 
hazafias, szatirikus és helylyel-közzel kedélyes, 
pajkos dolgok is.

Kossuth hallgatja, hallgatja, Szemere örül, 
hogy majd mennyire megdicséri most öt 
Kossuth !

— No, Lajoska, hát hogy tetszenek ?
— Jók, jók ! — vonogatta a vállát Kossuth ;

— hát aztán ki írta ezeket?
— Ki irta volna ? én írtam, — vágta ki 

Szemere büszkén a mellét. . .
— Te-e-e ? csodálkozott el Kossuth, a kit 

meglepett az, hogy ilyen öreg legény még vers
írással pepecseljen, — no hallod-e, Miklós, 
már megengedd, de komolyabb embernek tar
tottalak . . .

Kossuthon óták.
Könnyű a németnek
Adót exequálni, 
Nehéz a magyarnak 
A szegény magyarnak 
Kossuth Lajost várni.

Kossuth Lajos a Bakonyban
Fel s alá sétál,
Dupla puska az oldalán. 
Magyar huszárt vár ; 
Kossuth Lajos ha megvan,

Akkor huszár elég van.
Éljen a magyar !

Kossuth Lajos azt izente :
Hibás az ö regimentje ;
Ha hibázik kettő, három.
Lesz helyette. tizenhárom.

Kossuth Lajos azt izen'e:
Elfogyott a regimentje;
Ha még egyszer azt izeni,
Mindnyájunknak el kell menni
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NAGYHETI KÉP.

Apponyi Pilátus kézmosása.
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AZ UTOLSÓ VACSORA.

Lesipuskáisok. Hm! ez magunknak is kevés, hát hogy tartsuk vele jól még a nagy publikumot is?

Kossuth aforizmái.
Nem látok Európában egy uralkodó családot sem. 

melynek a népek hálával tartoznának.
*

* *

Minden nép állapota rossz, ahol a pap több mint pap 
s egyszersmind politikai hatalmat is gyakorol.

*
* ♦

Ne legyen Magyarország máglya, melyen a történe
lem kérlelhetetlen logikája az osztrák kétfejű sast elégeti.

*
* ♦

A mi nem szükséges, azt a politikában nem kel! meg
tenni.

*
* *

Magyarországon a magyar nemzeti hadsereg nemcsak 
hogy nem dinasztia ellenes, hanem egészen dinasztiáiig 
gondolat.

*
♦ *

A veszély nagy tanító.
♦

* *

A bíró nem tartozik egyebet respektálni, mint a tör
vényt,

, *
I * *

Ha. mártírok nincsenek, a kereszt nem ül vala dia- 
I dalt.

*
* *

Katonának lenni csaknem annyi, mint megszűnni pol
gárnak lenni és külön hatalommá válni az uralkodó ke- 

i zében.
*

* *

Nagyon sóvárgom hazámat viszont láthatni, de csuka 
független, vagy függetlenség felé törő magyar hazát sza
bad viszont látnom, az állami jogállásáról lemondott 
Magyarországot nem.

*
♦ *

A történelemben nincs példa arra, hogy egy nemzet, 
úgy a dinasztia részéről mint saját magában annyi ellen
séggel találkoznék, mint a szegény magyar.

*
♦ *

A történelem logikája néha sokáig vesztegel, néha egy 
perez alatt századokat lép.
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liszta hálájára: soha sem fogjuk neki

Betömöki Zs.-Iván zsurnaliszta az «Ott- 
hon»-ban.

Kossuth Lajos! Kinek szive ne dobbanna nagyot e 
név hallattára? Nagyot dobban uraim, még azé is, 
a ki írni- olvasni nem tud. Hát még azé, a ki nem
csak olvasni, hanem írni, sőt újságot irm is tud.

Oh, Kossuth örökké számíthat a magyar zsurna- 
elfeledni, hogy 
míg ö Torinó
ban a halállal 
vívódott, addig 
mi naponkint 
10 ezer pél
dánynyal töb
bet adtunk el 

legeleveneb
ben szerkesz
tett hírlapunk
ból.

Igen, mi 
mindennap el

ismertük’Telöle, cziczerós, garmondos és kompaktos 
czikkekben és telegrammokban, hogy mi ö iránta 
hálára vagyunk kötelezve, mert szaporította egyes 
elárusításunkat.

Hát nem vagyunk mink jó hazafiak?
Igyekeztünk egymást lefözni, hogy* ki «hozza» ha

marább a nagy hazafi halálhírét; sőt bámulj óh XIX. 
század vége 1 — megelőztük az eseményeket 1 Hát 
nem vagyunk mink különbek, mint a telegraf feltalá
lója ? ha most sem emeltet nekünk szobrot ez a há
látlan ország, hát ám lássa, hogy kell majd pirulnia 
az ufó-kor előtt.

És a jámbor publikum felült! Hahaha 1
Lefűztük egymást és leföztük a jámbor publikumot! 

Hogy később kisült a seftelésünk, az mindegy: már 
akkor a főszerkesztő megveregette a vállunkat s a 
kiadóhivatal besöpörte a lO’meg 10 ezer példányok árát' 

Hol is a tolvaj-lámpásom, hadd terjesztem a vilá
gosságot.

Ama bizonyos hazafiak mentségei, a kik a múlt szom
bati ülésén, mikor a Kossuth uisszahonositása tárgyá

ban kellett uolna szavazni, nem uoltak ott.
Isii képviselő, fin istenuccse, el akartam menni, de 

a cseléd úgy becsinálta az ablaktáblákat, hogy csak este 
vettem észre, hogy már reggel van

2- ik Egy gomb hiányzik az ibercziheremről, s e miatt 
nem bírtam a gombjaimon kiszámítani, hogy iyen-nel 
szavazzak-e, vagy nem-mel.

3- ik. Hát ugyan honnan tudhattam, én azt, hogy ma 
is van országgyűlés ?

4- ik fin azt hittem, hogy Visontai Soma még min
dig beszél és majd csak este felé lesz szavazás, hát haza 
mentem megebédelni.

ő-ik. Egész éjjel pechem volt a ferbliben, csak reggel 
felé kezdtem magamat regresszálni, azt pedig minden 

képviselőtársam jól tudja, hogy olyankor lehetetlen az 
embernek az asztaltól felkelni.

(i-ik. Én úgy is annyira rekeat voltam, hogy m >n 
birtam~volna se if/en-t, se nem-et hápogni.

7- ik. Engemet azért választottak meg választóim, 
hogy~ügyes-bajos dolgaikban, peres ügyeikben ejárja.c, 
informáljak. Szombaton is épen olyan ügyekben kellett 
szaladgálnom.

8- ik. Roppant, jól esett a buffetben a szilvorium meg 
a piágai sonka. Épen a fele falatozásnál voltam, mikor 
szavazásra hittak. Hát mért nem tud az az elnök olyan 
rendet csinálni, hogy egy órával később rendelte volna el 
a szavazást 1

9- ik. Így gondolkoztam : Au iyen-nel szavazok, akkor 
nem kapok vasúti konczessziót, ha nem-mel szavazok, ak
kor megvernek a választóim: — ergo legokosabbnak tar
tottam távol, maradni.

10- ik. Ördög bújjék a dolgába: hiszen nekem csak 
most jut eszembe, hogy én képviselő is vagyok. Ha ha
marább tudtam volna I

11- ik Engemet annyira kapaczitált úgy Justh Gyula, 
mint Vek.erle, hogy mind a kettőnek igazat adtam, ugyan
azért nem tudtam egyikkel sem szavazni.

12- itsque HO-ik. Hiszen azzal az én egy szavaza
tommal úgy se jutottatok volna előbbre.

A politikus csizmadia és felesége.

— — (Szegény Kossuth Lajos ! Mindent nagyon jól 
tudott az a világon, csak meghalni tudott nehezen.) Azon 
kezdem, kedves Sárám, hogy meghalni egyáltalában 
nem is tudott, hiszen örökké élni fog.

— — (Ilanem a Kossuth-könyvtár megvételénél me
gint szép dolgok sültek ki, azon is összevesznek a függet
lenségi képviselők.) Ugv látszik : megint Eötvös mester
kedett. Hja, fiskálisnak az a mestersége, hogy min
dig perpatvart csináljon. GVo. de az mégse szép.) Hát 
ki mondta azt. hogy a fiskális mesterség szép mesterség ?

— — (Es utoljára is úgy halt meg Kossuth apánk, 
hogy nem honosították vissza Ne búsulj Sára: itthon 
van ö minden magyar ember szivében, s ez annál 
jobb otthon, mert innen semmiféle törvénynyel kikö
zösíteni nem lehet.
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Húsvéti locsolás.

Azt hiszik, hogy mentői több hidegvizes beszéddel zuhintották le azt a szegény leányzót, 
annál jobban megszereti őket.
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Mujkosék vélekedése a t. Házban elhangzott beszédekről.
— Hát én csak azt mondom, Gyuri öcsém, hogy | 

a legméltóságosabb beszéd volt a «mélltóságos» úré.
— Megengedem, de a leglogyikusabb volt a Re

mete Gézáé.
— A legöszintébb azonban az Apponvié volt, mert 

végre úgy beszélt, a hogy érez.
— De a legügyesebb a Vajay Istváné, mert az 

egész Házat megszalasztotta.
— A legbátrabb volt azomba a Szapáry grófé, mer 

olyat még én se mernék elmondani.
— De a legpártatlanabb volt a — Tibád Antalé.
— Az igaz. Hanem a legsimább volt a Pongrácz grófé, 

mer’ attól még engem is majd megsimított a guta.
— No de a legokosabb volt a gróf Bethlen Gáboré, 

mer semmit sem mondván, annyi, mintha ahoz tar
totta volna magát, hogy ne szólj szám, nem fáj fejem.

— Azt mondom: legkopottabb volt a Gyürky Áb 
rahámé.

— Legsajnáiatosabb a Kováts Alberté.
— Legromántikusabb a Serbán Miklósé.
— Leghatározottabb a Polónvi Gézáé.
— Akkor legszelídebb a Hermann Ottóé.
— Elesmérem De legPechesebb volt a Péchv Tamásé.
— Jól van, de legbámulatosabb a Bartha Miklósé.
— Igaz, hanem a legérthetőbb az Eötvös Károlyé.
— Könnyű neki! De a legigazabb mégis csak a 

Justh Gyuláé.
— Nem tagadom. Hanem a legszerényebb a Szi

lágyi Dezsőé.
— Szász szónak is egy a vége: a legtetszöbb azoké 

volt, a kik «eláll»-tak.

Feljegyzésre méltó dolgok.
Mottó: Megállj német, majd megbánod ! 

Népdal.
Mikor a nagy nemzeti gyász mindenkit elborított, 

a k. u. k. xammt-armé csapatai a gyakorlatokról 
hazatérve, végig muzsikálták Budapest utczáit.

Pedig nem lett volna valami nehéz dolog legalább 
hallgatni.

♦ ♦
♦

Az egyetemi ifjúság a nemzeti gyász alkalmából 
tanácskozni akart.

Az egyetem rektora nem engedte meg az egyetem falai 
közt a tanácskozást.

Ennél már egy szegény falusi rektor is többet tud.
♦ ♦

♦

A nemzeti színház és dalszínház előadásait csak 
akkor szüntette be az intendáns úr, mikor az ifjúság 
kijelentette előtte, hogy meg fogja akadályozni az 
előadást.

S akkor is egy közönséges mosó-czédulát ragasz- 
tatott ki a hirdető oszlopokra: «A színház ma zárva.»

Mintha csak súroltak és meszeltek volna azokban 
a nemzeti színházakban.

Másnap azonban még ezt is sokalta s i.em tette meg.

— Czimboraság! hallottátok, hogy meghalt Kossuth?
— Hát az ki? Nézzük meg a névsorunkban...
— Hiába nézzük: nem volt tagja a karavánnak.
— De székiben azt beszélik, hogy nagy ember 

volt, lángész volt, hogy majdnem olyan nagy szónok 
volt, mint Böjtösi Zsoldár, majdnem akkora tudo- 
rnányú ember, mint Pulya Pál, sőt majdnem akkora 
nagy hazafi, mint Tisza Kálmán.

— Eh! soha se kunyorált ki magának száz ara
nyat, hát hogy lehetett volna az okos ember?

— Aztán nem volt sógora se Pulyának, se Szászék- 
nak, se más czéhbelinek.

— Se sógora, se veje.
— Még csak komája sem.
— ’Sz akkor hát mit tűnődünk azon, hogy nem 

választottuk be akadémikusnak?
— Mivelhogy akkor hát nem is érdemelte volna 

meg a tagságot.
— Térjünk napirendre: haladjon tovább a karaván.

('Lesújtott édes szép hazám.
Oly bús miért levél ?»
Mert meghalt nagy fiam, Kossuth, 
Míg Szász, Gyulai él.

Az ódagyáros s száz fia 
F.lödik rajtam itt,
S aranyakkal érdemtelen 
Tömi roppant zsehit.

S megzeng kukát, butát, silány 
Minisztert és fiát,
De Kossuth nagy nevére még 
Egy verssort sem csinált

Irigyen forg kis gyík-szeme, 
Ollót penget a kéz, 
Kossuthot lapban, tanszékén 
S utczán mocskolni kész.

I
Hány százezer Szászt. Gyulait 
Adnánk egy Kossuthért, — 
E százezer egymás fején

| Neki térdig sem ért.

’ De ott a híres karaván,
i A sok ollós-kukacz,

A kenetes-lágv Böjti Zsolt,
I Nyakában két-kulacs.

S él Gyulai, a kis pete, 
(Kár volt kikölteni!) 
A lelke sárgafekete, 
Eszménye: Görgei.

Szemétdomb-Piszky kit utál
Az újvilág s az ó; —
S kinek minden sora lopás

i Heinrich s a többi ló.
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Hogy illett voln’ Kossuth ide. | Sok piszkot szórtak rá míg élt, 
Sötétbe annyi fény, j Egy szégyent elkerült:
A sok varangy-alak közé i AV.m volt ő lcaraváni tag, 
Egy hattyú-tiszta lény? | Széket köztük nem ült.

Áldunk, Uram, e szégyentől
Hogy megkímélted öt,
S igy teljes tisztán állhat meg 
Fenn trónusod előtt.

Bolond kee.
— Ejnye komám, beh nagy bolond kee, hogy mu

zsikálni is taníttatja a diák fiát.
— Bizony taníttatom; pedig beh sok pénzbe kerül.
— Hát nam jobb volna, ha azt a pénzt takarékba 

rakva, inkább örökképen ráhagyná a fiára: ’szen ha 
pénze lesz, mindig talál embert, ki muzsikáljon neki.

Mese a «tót leányról.»
Fülig adós parlhie vadászok
AlmdsiM tanuljatok,
Nem mindig boldogítanak az úri.
Előkelő kisasszonyok.

A doktor úr — elég szerényen
Egy «tót leánynyal» köt frigyet,
És még is e mián magának,
Szerez, de mennyi irigyet.

Megülték gyémánt lakodalmuk . .
S nem váltak első hét után.
Ma már szép kincset hordtak össze
Ha nem is volt nagy-Aosomrfmy.

Itibuhisz.

ZERKE5ZTÖJ

V—s A—1. Jók, de ezen a 
héten nem közölhettük, mert 
nem erre a hétre valók. Majd 
később: akkor sem múlják 
idejüket. — D i K n. Ígére
tére számítunk. S ha «ezek- 

s nél még jobbakat is» küld 
K>5majd, mint Ígéri, — akkor 

nagyon kedves emberünk lesz.
S i Á d : Csak a mesét szoríthattuk be. A többi persze 

már a jövő héten idejét múlja. Pótolja hát újabbal. H i 
L ó. Érteni fogja, hogv most nem foglalkozhattunk a honli 
főispánnal, bár az bizonyos, hogy megérdemli, mert ritka do
log az, hogy valamely megye meg legyen elégedve a főispán
jával. A derék b. Rosner bebizonyította, hogy nemcsak az 
ember kezdődik a bárónál, hanem még a főispán is. B cs 
E. Szabályul kérjük tartani: a mely kézirat a beküldés után 
következő számban meg nem jelenik, az már többnyire vég
kép elmarad. D. V. B. Gratulálunk a «Világnapló»-hoz. Éz 
igazán hézagpótló vállalat s örömmel fogadhatják mindazok, 
a kik a túltengő, és a mellett hig levü napi sajtó olvasásától 
megcsömörlöttek, de a világ folyásáról mégis tudni akarnak. 
Cs. p. megy. Több kéziratról jövőre.

Kiáltvány!
Véreim magyarok, 

ide figyeljetek.
Én is nagy-gyűlésre 
hívlak fel titeket, 

Gyűljetek, gyűlje
tek lelkes tünte
téssel.

’gy kis jó hazai 
jiöfizetéssel.

I

Ne hadd magad ma
gyar, de engem 
se hagyj ám.

Ki vagyok hű bajtárs búd 
s örömed napján;

Mulathat én velem Péter 
is meg Pál is,

Akár reakcziós, akár libe
rális.

!fj. Kakas Márton.

Az «üstökös»-re az új év
egyed alkalmából előfize

tést nyitunk.

Előfizetési árak :
frt. 
frt. 
frt.

■' ápril—júniusra (-J év) . . 2
) ápril-szeptemberre (j év) 4 

ápril deczemberre íj év; 6
Az előfizetések legczélszerübben postautalványnyal egy

szerűen «Az Üstökös kiadóhivatalának — Bpesten* 
czimzendők.

T. olvasóinkat, kiknek előfizetése márczius végén 
lejár, tisztelettel kérjük, hogy azt idejekorán meg
újítani szíveskedjenek, nehogy az expediálásban za
var keletkezzék.

Az uíjstökös* kiadóhivatala.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: Szabó Endre.

„Margit"
(Magyar* Selters).

Kipróbált, elismert gyógyszer a tüdő, gége és a gyomor
bántalmainál.

Ragályos
1 1 _ betegségek alkalmával
JclOXvIu édes viz helyett kitűnő

gyógyszer.

Borral használva általános kedvességnek örvend
Kizárólagos 

főraktár Édeskuty L.
ob. éa. kár. éa 

aaerb leír. udr.
kaványvis- 
aa&llitóntl, 
Budapesten.

Kapható aiadea gyógyuerUrbaa, fiaserkereekedósbea én 
a rendéglőkbea.



A nekünk bemutatott azámta an m^gl»úható hite
lez közzönetirat f<ilytirn esen orroztudor legmele 

gébben ajánlható.r
Titkos betegségeket, 

fiatalkori bűnöket, ax elgyeugült férfiéről 
magömléseket. a bujakorisak utókövetkez 
ményeit, női bajok bármennyire is üdültek, vala
mint mindazon nőibetegségeket, rnelyeknex a mag 
tal inság egyik föokozó^a és bőrbetegségeket gyó
gyít uj gyógymód szerint biztos sikerrel gyornan 

é« alaposan

DR. GARAI ANTAL
orvos, sebesz, szülész és szemész-tudor, volt csás. kir. 

oszt.-foorvos.
Budapest, belváros, IV. kerület, kígyó utcza 1. szám. 

II. emelet, bejárat a lépcsőnél.
Rendel: naponta 10 órától d. e. egész 4 óra délutánig, 
este 7 órától 8 óráig. KMBT Díjazott levelekre a legna
gyobb figyelemmel válaszoltatik és gyógyszerekről is gon

doskodva lesz. *3^0 — Nőknek külön váróterein. ?
Ugyanott ni gjelent és a szerzőnél Dr. (iarai Antal-náí 

megrendelhe ő.
NÉPSZERŰ ÚTMUTATÓ í

(már a 12-ik kiadásban megjelent; a nemi betegségek és 
ezek észszerű gyógvkezelé.-éhez czimü könyv, volt ára 

2 frt 50 kr.. moM csak 90 kr.
A könyv jól becsomagolva 1 forint beküldés mellett 
bérn entve küldetik meg.
A könyv tartalma : 1. Az ivarszervek leírása. — II. A 
nemi elet ébredése. — III. Az önfertőzés és az éjjeli mag
ömlések. — IV. A hugycsőtakar /tripper) és hugycsőszü-

V. A bujakor (siphilia). — VI Fehérfolyás.— 
VII. Elgyengült férfierő. — VIII. Női magtalanság. IX. Az

Valódi párisi óvszereket,
tiszta mézgából, jobbított gyártmány.

I. minőség, dis'.es dobozban, arany és ezüst papírban 
csomagolva, tucza’ja . . . ■ • frt 5.—

II. minőség, piros gummiból, díszes gömbölyű dobozban 
tuczatja ...................................................... .frt 4.—

III. minőség, fehér gummiból, díszes gömbölyű dobozban
tuczatja.................................................  • • frt 3 —

IV. minőség, fehér gummiból, rózsaszínű papírba gön
gyölve, tuczatja.............................................Irt 2.50

Gummi capottes vörös gummi szélekkel, elegáns dogozban 
tuczatja........................................................... frt 4.—

Gummi capottes fehér gummiból, gummi szélekkel, elegáns 
dobozban, tuczatja......................................  . frt 3.—

Halhólyagok, valódi franczia, tuczatja 1 frt 50 krtól 6 
forintig.

Női óvszerek............................................................... frt 2.50
Megrendelések gyorsan és a legnagyobb halgatagság 

megtartásával eszközöltetnek. A czikkek leguj íbb minő
ségűek, melyekért kezeskedik.

ORMAI MÓR.
Főraktár: Budapest, Hatvaui-uicza 20.
Fióküzlet: » VIJ1. Zerge-u. 27, Józsel-utcza sarkán.

Uraknak.
Az újkor legszebb találmánya a cs. és 
kir. szab. Volta tanár-féle „galvano- 
elektrikus készülék önhasználatra** 
(elgyengült férfierönél). orvosok által 
ajánltatik és rendeltetik.E készülék össze
állítása szigorúan tudományos alapon 
nyugszik. Zsebben könnyen hordható. A 
készülék leírása ingyen. Zárt borítékban 
10 kr. levélbélyegjegyért megrendelhető

AÜGENFELD I. 
elektrotechnikus és cs. kir. szabadalom
tulajdonos által Bécsben, 1., Schuller- 

strasse 18.
-------------

GUMMI
js halhólyagok, franczia gyárt
mány, orvosi tekintélyek által 
is megbeszelve és különösen 
ajánlva. Tuczatonkint 60 kr.. 
1., 2.. 3.. 4., es 5 forint. 
Capottes Ainericains tu
catja 2 frt, Safetti Spoi>- 

női óvszerek, Prof. Lister 
módszere, tueztja 1„ 2., 3 és 
t frt. l'JdonxAgok. Pely- 
poru*« aventage 1 frt 50 kr 
Újon javított női óvszer 1886. 
márcz. 22-dikeóta forgalomban 
iagy előnyökkel bir. nagy ked- 
veitség miatt a Hallató dea 
feni inra 4 frt Való lián csak

FELTEL LIPÓT-nál
kapható. Wien, 1., KArt 
ner atraaaeNr «3 C. cs. k 
Kereskedelmi törvény-szekileg 
Bejegyzett czeg és PAriw, 13 
Knea petites Ecuriea, 
<• szpénz vagy utánvét mellett.

Egyetlen párisi képviselet 
kusztria-Magyarország részére 
— Egy teljes, használható 12 
irbot tartlmazó minta-coleelio 
1 frt 80 kr. Magyar levelezés.

GiGERLI-NAPTAR
“ÜSTÖKÖS” ÉVKÖNYVE 1894-RE.

ÁRA 1 KORONA.
Lapunk előfizetőinek <iO fillér.

T H- E I > O tanár-féle
szakálhagyma

legjobb és legbiz
tosabb szer szép 

szakálnövés 
előidézésére 
Bámulatos gyorsan 

mozdítja elő a szakai
növést, úgy hogy még 
16 éves ifjak is rövid 
idő alatt teljes és erős

szakáit és bajuszt nyerhetnek használata folytán, mely tényt 
ezer es ezer elismerő irat bizonyítja. Egy csomag Ara I 

<**I - 1O fcr. Vidékre csakis frt 1.80 vagy frt 2.15 
előre beküldése mellett bér mentve.

FŐRAKTÁR. Bniawt, Töröl József, ayogyszertára, Király-utcza 12.
Pallas részvénytársaság nyomdája. — KJösz Gy. chemígrafiája, — Hirdetések felvétetnek Goldberger A. Y. hirdetési Irodájában, VáczT-utcza 9.


